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Z dne XXX
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racunovodskih standardov v skladu z Uredbo (ES) §t. 1606/2002 Evropskega
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EVROPSKA KOMISIJA JE —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (ES) S§t. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
19. julija 2002 o uporabi mednarodnih ra¢unovodskih standardov' in zlasti ¢lena 3(1) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Z Uredbo Komisije (ES) $t. 1126/2008 so bili sprejeti nekateri mednarodni standardi
in pojasnila, ki so obstajali na dan 15. oktobra 2008.

(2) 'V okviru projekta Boljse sporocanje informacij pri racunovodskem porocanju,
katerega cilj je izboljSati naCin, na katerega se racunovodske informacije sporocajo
uporabnikom ra¢unovodskih izkazov, je Upravni odbor za mednarodne racunovodske
standarde 31. oktobra 2018 objavil dokument z naslovom Opredelitev pojma
pomemben (Spremembe MRS I in MRS 8), v katerem je pojasnil pojem ,,pomemben®,
da bi se podjetjem olajSalo presojanje pomembnosti in izboljSala ustreznost razkritij v
pojasnilih k racunovodskim izkazom.

(3)  Po posvetovanju z Evropsko svetovalno skupino za raCunovodsko porocanje Komisija
ugotavlja, da spremembe Mednarodnega racunovodskega standarda (MRS) 1
Predstavijanje racunovodskih izkazov in MRS 8 Racunovodske usmeritve, spremembe
racunovodskih ocen in napake izpolnjujejo merila za sprejetje iz Clena 3(2) Uredbe
(ES) st. 1606/2002.

(4) Spremembe MRS 1 in MRS 8 posledi¢no vkljucujejo spremembe MRS 10 Dogodki po
porocevalskem obdobju, MRS 34 Medletno racunovodsko porocanje in MRS 37
Rezervacije, pogojne obveznosti in pogojna sredstva.

(5) Uredbo (ES) st. 1126/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(6) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem Racunovodskega regulativnega
odbora —

! UL L 243, 11.9.2002, str. 1.

2 Uredba Komisije (ES) §t. 1126/2008 z dne 3. novembra 2008 o sprejetju nekaterih mednarodnih
racunovodskih standardov v skladu z Uredbo (ES) st. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta
(UL L 320, 29.11.2008, str. 1).
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Priloga k Uredbi (EU) $t. 1126/2008 se spremeni:

(a)

(b)

(©)

@

(e)

MRS 1 Predstavljanje racunovodskih izkazov se spremeni, kot je navedeno v Prilogi k
tej uredbi;

MRS 8 Racunovodske usmeritve, spremembe racunovodskih ocen in napake se
spremeni, kot je navedeno v Prilogi k tej uredbi;

MRS 10 Dogodki po porocevalskem obdobju se spremeni, kot je navedeno v Prilogi k
tej uredbi;

MRS 34 Medletno racunovodsko porocanje se spremeni, kot je navedeno v Prilogi k tej
uredbi;

MRS 37 Rezervacije, pogojne obveznosti in pogojna sredstva se spremeni, kot je
navedeno v Prilogi k tej uredbi.

Clen 2

Podjetja za¢nejo uporabljati spremembe iz ¢lena 1 najpozneje z zaCetkom prvega poslovnega
leta, ki se zacne 1. januarja 2020 ali po tem datumu.

Clen 3

Ta uredba zac¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju,

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER
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